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ENGLISH
1.	 Ensure all transmitters are updated to the 

latest firmware using RØDE Central for full 
compatibility. 

2.	 To power on the Wireless Micro Camera 
Receiver, press and hold the Power Button until 
the centre LED lights up.

3.	 To enter pairing mode, press and hold the 
Pairing Button on the Receiver. You can pair up 
to two transmitters during this process.

4.	 Connect the Wireless Micro Camera Receiver to 
your camera with the included 3.5mm TRS cable.

5.	 Start recording!

Download RØDE Central to adjust and update your 
firmware  
rode.com/apps/rode-central

View the user guide to learn more about your 
Wireless Micro Camera Receiver 
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver

GERMAN
1.	 Stellen Sie sicher, dass alle Sender auf die 

neueste Firmware aktualisiert sind, indem Sie 
RØDE Central verwenden, um vollständige 
Kompatibilität zu gewährleisten.

2.	 Um den Wireless Micro Camera Receiver 
einzuschalten, drücken und halten Sie die 
Einschalttaste, bis die mittlere LED aufleuchtet.

3.	 Um den Pairing-Modus zu betreten, drücken 
und halten Sie die Pairing-Taste am Receiver. Sie 
können während dieses Vorgangs bis zu zwei 
Sender koppeln.

4.	 Schließen Sie den Wireless Micro Camera 
Receiver mit dem mitgelieferten 3,5-mm-TRS-
Kabel an Ihre Kamera an.

5.	 Starten Sie die Aufnahme!

Laden Sie RØDE Central herunter, um Ihre Firmware 
anzupassen und zu aktualisieren  
rode.com/apps/rode-central

Sehen Sie sich die Bedienungsanleitung an, um 
mehr über Ihren Wireless Micro Camera Receiver zu 
erfahren  
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver 

SPANISH
1.	 Asegúrese de que todos los transmisores estén 

actualizados con el firmware más reciente 
usando RØDE Central para garantizar una 
compatibilidad total.

2.	 Para encender el Wireless Micro Camera 
Receiver, presione y mantenga presionado el 
botón de encendido hasta que la luz LED central 
se encienda.

3.	 Para entrar en el modo de emparejamiento, 
presione y mantenga presionado el botón 
de emparejamiento en el receptor. Puede 



emparejar hasta dos transmisores durante este 
proceso.

4. Conecte el Wireless Micro Camera Receiver a su 
cámara con el cable TRS de 3,5 mm incluido.

5. ¡Comience a grabar!

Descargue RØDE Central para ajustar y actualizar 
su firmware  
rode.com/apps/rode-central

Vea la guía del usuario para aprender más sobre su 
Wireless Micro Camera Receiver   
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver

FRENCH
1. Assurez-vous que tous les émetteurs sont mis à 

jour avec le dernier firmware en utilisant RØDE 
Central pour garantir une compatibilité totale.

2. Pour allumer le Wireless Micro Camera Receiver, 
appuyez et maintenez le bouton d’alimentation 
jusqu’à ce que la LED centrale s’allume.

3. Pour entrer en mode de jumelage, appuyez 
et maintenez le bouton de jumelage sur le 
récepteur. Vous pouvez jumeler jusqu’à deux 
émetteurs pendant ce processus.

4. Connectez le Wireless Micro Camera Receiver à 
votre caméra à l’aide du câble TRS de 3,5 mm 
inclus.

5. Commencez l’enregistrement !

Téléchargez RØDE Central pour ajuster et mettre à 
jour votre firmware  
rode.com/apps/rode-central

Consultez le guide de l’utilisateur pour en savoir 
plus sur votre Wireless Micro Camera Receiver  
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver

ITALIAN
1.	 Assicurati che tutti i trasmettitori siano 

aggiornati con l’ultima versione del firmware 
utilizzando RØDE Central per garantire la piena 
compatibilità.

2.	 Per accendere il Wireless Micro Camera 
Receiver, premi e tieni premuto il pulsante 
di accensione finché la LED centrale non si 
accende.

3.	 Per entrare in modalità di associazione, premi 
e tieni premuto il pulsante di associazione sul 
ricevitore. Puoi associare fino a due trasmettitori 
durante questo processo.

4.	 Collega il Wireless Micro Camera Receiver alla 
tua fotocamera utilizzando il cavo TRS da 3,5 
mm incluso.

5.	 Inizia a registrare!

Scarica RØDE Central per regolare e aggiornare il 
firmware  
rode.com/apps/rode-central



Consulta la guida dell’utente per saperne di più sul 
tuo Wireless Micro Camera Receiver  
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver

POLISH
1.	 Upewnij się, że wszystkie nadajniki 

zostały zaktualizowane do najnowszego 
oprogramowania układowego, korzystając 
z RØDE Central, aby zapewnić pełną 
kompatybilność.

2.	 Aby włączyć Wireless Micro Camera Receiver, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż 
centralna dioda LED zacznie świecić.

3.	 Aby przejść do trybu parowania, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk parowania na odbiorniku. 
Możesz sparować do dwóch nadajników w tym 
procesie.

4.	 Podłącz Wireless Micro Camera Receiver do 
swojej kamery za pomocą dołączonego kabla 
TRS 3,5 mm.

5.	 Zacznij nagrywać!

Pobierz RØDE Central, aby dostosować i 
zaktualizować swoje oprogramowanie układowe  
rode.com/apps/rode-central

Zobacz podręcznik użytkownika, aby dowiedzieć się 
więcej o Wireless Micro Camera Receiver 
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver 

DUTCH
1.	 Zorg ervoor dat alle zenders zijn bijgewerkt naar 

de nieuwste firmware met behulp van RØDE 
Central voor volledige compatibiliteit.

2.	 Druk en houd de aan/uit-knop ingedrukt om de 
Wireless Micro Camera Receiver in te schakelen 
totdat de middelste LED oplicht.

3.	 Druk en houd de koppelingsknop op de 
ontvanger ingedrukt om de koppelingsmodus in 
te schakelen. Je kunt tot twee zenders koppelen 
tijdens dit proces.

4.	 Sluit de Wireless Micro Camera Receiver aan 
op je camera met de meegeleverde 3,5 mm 
TRS-kabel.

5.	 Begin met opnemen!

Download RØDE Central om je firmware aan te 
passen en bij te werken  
rode.com/apps/rode-central

Bekijk de gebruikershandleiding om meer te leren 
over je Wireless Micro Camera Receiver  
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver

SWEDISH
1.	 Se till att alla sändare är uppdaterade med den 

senaste firmwareversionen genom att använda 
RØDE Central för full kompatibilitet.

2.	 För att slå på Wireless Micro Camera Receiver, 
tryck och håll ner strömbrytaren tills den centrala 



LED-lampan lyser.
3. För att gå in i parkopplingsläge, tryck och håll 

nere parkopplingsknappen på mottagaren. Du 
kan parkoppla upp till två sändare under den här 
processen.

4. Anslut Wireless Micro Camera Receiver till din 
kamera med den medföljande 3,5 mm TRS-
kabeln.

5. Börja spela in!

Ladda ner RØDE Central för att justera och 
uppdatera din firmware   
rode.com/apps/rode-central

Se användarhandboken för att lära dig mer om din 
Wireless Micro Camera Receiver  
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver 

繁體中文

1. 確保所有發射器都使用 RØDE Central 更新到最
新韌體，以實現完全相容。 

2. 若要開啟無線微型攝影機接收器，請按住電源按
鈕，直到中央 LED 亮起。

3. 若要進入配對模式，請按住接收器上的配對按
鈕。在此過程中，您最多可以配對兩個發射器。

4. 使用隨附的 3.5 毫米 TRS 連接線將無線微型攝
影機接收器連接到您的相機。

5. 開始錄製！

下載 RØDE Central 來調整和更新您的韌體
rode.com/apps/rode-central

查看使用者指南，以了解有關 Wireless Micro 
Camera Receiver 的更多信息
rode.com/user-guides/wireless-micro-camera-
receiver



NORTH AMERICA 
The Wireless Micro Camera Receiver must not 
be co-located or operated in conjunction with 
any other antenna or transmitter.
The device complies with part 15 of the FCC 
rules. Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause harmful 
interference, and 
(2) This device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation.

This equipment has been tested and found 
to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC rules. 
These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one of more of the following 

measures:
1.	 Reorient or relocate the receiving antenna.
2.	 Increase the separation between the 

equipment and receiver.
3.	 Connect the equipment into an outlet on 

a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

4.	 Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help. 

This equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth in an uncontrolled 
environment.
Changes or modifications not expressly 
approved by RØDE could void the user’s 
authority to operate the equipment. 
This device contains license-exempt 
transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is 
subject to the following two conditions:
1.	 This device may not cause interference.
2.	 This device must accept any interference, 

including interference that may cause 
undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu 
dans le présent appareil est conforme aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada applicables aux appareils 



radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;
(2) L’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
Company Name: RODE LLC
Address: 2745 Raymond Ave, Signal Hill CA 
90755, USA
Telephone Number: +1 562 364 7400

EU COMPLIANCE STATEMENT 
Hereby, RØDE Microphones declares that the 
radio equipment type Wireless Micro Camera 
Receiver is in compliance with Directive 
2014/53/EU.
TThe full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address: 
http://www.rode.com/microphones/wireless/
wireless-micro-camera-rx
Frequency Range: 2.402 - 2.480 GHz
Maximum Output Power: < 10dBm
FFor details of EU representative go to  
http://en.rode.com/distributors 

EU - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
RØDE Microphones erklärt hiermit, dass der 
Funkanlagentyp Wireless Micro Camera Receiver 

der Richtlinie 2014/53/EU (FuA) entspricht. 
Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar:
https://rode.com/microphones/wireless/wireless-
micro-camera-rx 
Frequenzbereich: 2,402 - 2,482 GHz 
Maximale Ausgangsleistung: < 10dBm
Einzelheiten zur EU-Vertretung finden Sie unter 
http://en.rode.com/distributors

NCC COMPLIANCE NOTICE
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、
商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變
更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不
得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現
象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使
用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無
線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工
業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。



USA 
FCC ID: 2AEAN-0651

CANADA 
IC: 20091-0651 
CAN ICES (B) / NMB (B)

SOUTH KOREA
ID: R-R-R72-0651
Company Name: RØDE Microphones 
Model: Wireless Micro Camera Receiver
Country of Origin: Australia

NCC

JAPAN

INDIA

MEXICO

IEC 60065:2014

R-41187224

IS-616:2017/

POWER
5Vdc 0.4A



To prevent possible hearing 
damage, do not listen at high 
volume levels for long periods.

RØDE Microphones:  
107 Carnarvon St, Silverwater NSW 2128, Australia

Authorised UK Representative:   
RØDE UK, Unit A, 23-25 Sunbeam Rd, London 
NW10 6JP, United Kingdom

Authorised EU Representative: 
RØDE EU, Neukirchner Str. 18, 65510 Hünstetten, 
Germany



SCAN FOR MORE INFO

View the user guide to learn more

Sehen Sie sich das Benutzerhandbuch an,  
um mehr zu erfahren 

Consultez le guide de l’utilisateur pour en savoir plus

Consulta la guida per l’utente per saperne di più

Consulte la guía del usuario para  
obtener más información

Zapoznaj się z przewodnikiem użytkownika,  
aby dowiedzieć się więcej

Bekijk de gebruikershandleiding voor meer informatie

Se användarhandboken för att lära dig mer

Lihat panduan pengguna untuk mempelajari lebih lanjut
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